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Recherche RES LEGAL - Förderung 
Land: XXXX 

 
 

1. Förderung im Überblick 
 

Interne Daten 

Datum der Erstellung: 
Update vom: 26.11.09 

VerfasserIn:  
 
 
 

Status: 
1. Entwurf in progress (mit Angabe in %, wieweit ungefähr fertig)  
2. Fertiger Entwurf für Kontrolle eclareon 
3. Fertiger Entwurf für Kontrolle G&vO 
4. Freigegeben für die Datenbank (=final) 

 

Förderung im 
Überblick (Teaser) 

Die Förderung von Strom aus Erneuerbaren Energien erfolgt in Frankreich über eine Preisregelung in Gestalt einer 
Einspeisevergütung und über steuerliche Regelungsmechanismen. Eine Förderung durch Subventionen erfolgt auf regionaler Ebene. 

Rechtsvorschriften 

 Loi n°2000-108 (Loi n°2000-108 du 10 février 2000 relative à la modernisation et au développement du service public de 
l'électricité – Gesetz zur Modernisierung und Entwicklung der öffentlichen Elektrizitätsversorgung) 

 Loi n°2005-781 (Loi n°2005-781 du 13 juillet 2005 de programme fixant les orientations de la politique énergétique – Gesetz 
zur energiepolitischen Strategie) 

 Loi n°2004-1484 (Loi n°2004-1484 du 30 décembre 2004 de finances pour 2005 (1) - Haushaltsgesetz zur Festlegung der 
finanziellen Leitlinien 2005) 

 Loi n°2008-1425 (Loi n° 2008-1425 du 27 décembre 2008 de finances pour 2009 (1) – Haushaltsgesetz zur Festlegung der 
finanziellen Leitlinien 2009) 

 Loi n°99-1172 (Loi n°99-1172 du 30 décembre 1999 de finances pour 2000 (1) – Finanzgesetz 2000) 

 Décret n°2000-1196 (Décret n°2000-1196 du 6 décembre 2000 fixant par catégorie d’installations les limites de puissance 
des installations pouvants bénéficier de l’obligation d’achat d’électricité – Verordnung über die Begrenzung der 
Leistungsstärke bzgl. der Einspeisevergütung) 

 Décret n°2009-252 (Décret n°2009-252 du 4 mars 2009 modifiant le décret n° 2001-410 du 10 mai 2001 relatif aux conditions 
d'achat de l'électricité produite par des producteurs bénéficiant de l'obligation d'achat – Detaillierte Regelung bzgl. der 
Einspeisevergütung) 

 Décret n°2002-1434 (Décret n°2002-1434 du 4 décembre 2002 relatif à la procédure d'appel d'offres pour les installations de 
production d'électricité – Verordnung zur Regelung von Ausschreibungen für den Bau von Erneuerbare Energien-Anlagen) 

 Décret n°2004-90 (Décret n°2004-90 du 28 janvier 2004 relatif à la compensation des charges de service public de 
l'électricité – Verordnung über die Kompensation der Zusatzkosten der öffentlichen Elektrizitätsversorgung)  

 Arrêté du 17 novembre 2008 (Arrêté du 17 novembre 2008 fixant les conditions d’achat de l’électricité produite par les 
installations utilisant l’énergie mécanique du vent – Verordnung über die Förderfähigkeit der Windkraft)  

 Arrêté du 10 juillet 2006 soleil (Arrêté du 10 juillet 2006 fixant les conditions d’achat de l’électricité produite par les 
installations utilisant l’énergie radiative du soleil - Verordnung über die Förderfähigkeit von Solarenergie) 

 Arrêté du 10 juillet 2006 géothermie (Arrêté du 10 juillet 2006 fixant les conditions d’achat de l’électricité produite par les 
installations utilisant l’énergie des nappes aquifères ou des roches souterraines - Verordnung über die Förderfähigkeit von 
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Geothermie) 

 Arrêté du 10 juillet 2006 biogaz (Arrêté du 10 juillet 2006 fixant les conditions d’achat de l’électricité produite par les 
installations qui valorisent le biogaz - Verordnung über die Förderfähigkeit von Biogas) 

 Arrêté du 1er mars 2007 (Arrêté du 1er mars 2007 fixant les conditions d'achat de l'électricité produite par les installations 
utilisant l'énergie hydraulique des lacs, cours d'eau et mers - Verordnung über die Förderfähigkeit von Wasserkraft) 

 Arrêté du 9 février 2005 (Arrêté du 9 février 2005 pris pour l'application des articles 200 quater et 200 quater A du code 
général des impôts– Verordnung zum Code Général des Impôts) 

 Arrêté du 13 novembre 2007 (Arrêté du 13 novembre 2007 pris pour l'application de l'article 200 quater du code général des 
impôts – Verordnung zum Code Général des Impôts) 

 Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147 (Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147 du 1er septembre 2005 b – Steuervorschrift) 

 Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 (Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 du 11 juillet 2007 – Steuervorschrift) 

 Instruction fiscale 5 B-10-09 N°38 (Instruction fiscale 5 B-10-09 N°38 du 6 Avril 2009 – Steuervorschrift) 

 Instruction fiscale 3 C-2-01 N° 119 (Instruction fiscale 3 C-2-01 N° 119 du 3 juillet 2001 – Steuervorschrift) 

 Instruction fiscale 3 C-7-06 N°202 (Instruction fiscale 3 C-7-06 N°202 du 8 décembre 2006 – Steuervorschrift) 

 Code Général des Impôts, Art. 200 quater (Allgemeines Steuergesetzbuch) 

 Code Général des Impôts, Art. 279-0 bis (Allgemeines Steuergesetzbuch) 
 

Förderansatz 

 Preisregelung. In Frankreich besteht zunächst eine Preisregelung in Gestalt einer Einspeisevergütung. Der Betreiber von 
Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren Energien hat einen vertraglichen Anspruch gegen den 
Verteilungsnetzbetreiber auf Vergütung des abgenommenen Stroms. Zum Abschluss eines Vertrages über die Abnahme des 
Stroms zu einem gesetzlich festgelegten Preis ist der Verteilungsnetzbetreiber verpflichtet („Kontrahierungszwang“). 
Besondere Vergütungssätze können sich für die Gewinner von Ausschreibungen über den Bau von Anlagen zur Erzeugung 
von Strom aus Erneuerbaren Energien ergeben, die der Staat zur Erfüllung seiner Kapazitätsziele durchführt, die sich aus der 
mehrjährigen staatlichen Investitionsplanung ergeben (Programmation Pluriannuelle des Investissements PPI).  

 Steuerliche Regulierungsmechanismen. Strom aus Erneuerbaren Energien wird auch über diverse steuerliche 
Regulierungsmechanismen gefördert. Es besteht die Möglichkeit einer Steuergutschrift (Crédit d’Impôt) auf die persönliche 
Einkommensteuer bei getätigten Investitionen in Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren Energien. Ferner gibt 
es einen reduzierten Umsatzsteuersatz für die Ausrüstung von Gebäuden mit Photovoltaikanlagen. Schließlich kann bei dem 
Betrieb von Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren Energien auf neuen Häusern unter bestimmten 
Voraussetzungen eine Befreiung von der Grundsteuer gewährt werden.  

 Subventionen. Subventionen für Strom aus Erneuerbaren Energien existieren in Frankreich auf nationaler Ebene nicht. 
Diese sind jedoch auf regionaler Ebene ein weit verbreitetes Förderinstrument.  

 

Technologien 
Grundsätzlich werden durch die französischen Förderinstrumente alle Technologien zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren 
Energien gefördert. Einzelne Förderinstrumente sind auf bestimmte Technologien beschränkt. 

Räumlicher 
Anwendungsbereich 

Sämtliche Förderinstrumente mit Ausnahme der Ausschreibungen sind auf Kontinentalfrankreich sowie einige der Überseegebiete 
beschränkt. Für letztere gelten jedoch zum Teil gesonderte Bedingungen. An den Ausschreibungen kann laut Gesetz jeder 
teilnehmen, der in einem Mitgliedstaat der EU oder, bei entsprechenden internationalen Verträgen auch in anderen Ländern, seinen 
Sitz hat und Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren Energiequellen in Frankreich errichten will (Art. 8 Loi n°2000-108). 

http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager127
http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager127
http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager29
http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager29
http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager53
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Finanzierung 

 Die Finanzierung der Einspeisevergütung wird mit Hilfe eines Verteilmechanismus auf den Endverbraucher abgewälzt (Art. 
5 Loi n°2000-108).  

 Die steuerlichen Regelungsmechanismen führen zu niedrigeren Einnahmen des Staates. Eventuelle finanzielle 
Belastungen über diese Mindereinnahmen hinaus werden ebenfalls aus dem Staatsbudget finanziert.  
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2. Rechtsquellen Basisinformationen 
 

Interne Daten 

Datum der Erstellung: 
Update vom: 26.11.09 

VerfasserIn:  
 
 
 

Status: 
1. Entwurf in progress (mit Angabe in %, wieweit ungefähr fertig)  
2. Fertiger Entwurf für Kontrolle eclareon 
3. Fertiger Entwurf für Kontrolle G&vO 
4. Freigegeben für die Datenbank (=final) 

 
 

Titel der Rechtsquelle 
(Originalsprache) 

 

 
Loi n°2004-1484 
 

Loi n°2008-1425 

Titel der Rechtsquelle 
(lang) 

 Loi n°2004-1484 du 30 décembre 2004 de 
finances pour 2005 (1) 

Loi n° 2008-1425 du 27 décembre 2008 
de finances pour 2009 (1) 

Titel der Rechtsquelle 
(Deutsch) 

 Haushaltsgesetz 2005 Haushaltsgesetz 2009 

Kurzbezeichnung 
 Loi n°2004-1484 Loi n°2008-1425 

Handlungsform 
 Nationales Parlamentsgesetz Nationales Parlamentsgesetz 

Gliederung 
 Abschnitte, Artikel Abschnitte, Artikel 

Inkrafttreten 
 31.12.2004 29.12.2008 

Letzte Änderung 
 14.05.2009 26.07.2009 

Künftige Änderungen 
   

Zweck 
 Haushaltsgesetz zur Festlegung der 

finanziellen Leitlinien 
Haushaltsgesetz zur Festlegung der 
finanziellen Leitlinien 

Bezug Erneuerbare 
Energien 

 Durch den Artikel 90 des Loi n°2004-1484 
wird die Steuergutschrift (Crédit d’Impôts), 
unter anderem für Anlagen zur Erzeugung 
von Strom aus Erneuerbaren Energien, 
eingeführt. 

Der Artikel 109 des Loi n°2008-1425 führt 
Änderungen der Steuergutschrift Crédit 
d’Impôts, die unter anderem der 
Förderung von Strom aus Erneuerbaren 
Energien dient, ein. 
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Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Originalsprache) 

 http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do
?cidTexte=LEGITEXT000005991863&date
Texte=20091123 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.d
o?cidTexte=LEGITEXT000006053032&da
teTexte=20080522 

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Englisch) 

   

 
 

Titel der Rechtsquelle 
(Originalsprache) 

 
Arrêté du 9 février 2005 
 

Arrêté du 13 novembre 2007 Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147 
 

Titel der Rechtsquelle 
(lang) 

Arrêté du 9 février 2005 pris pour 
l'application des articles 200 quater 
et 200 quater A du code général des 
impôts relatifs aux dépenses 
d'équipements de l'habitation 
principale et modifiant l'annexe IV à 
ce code 

Arrêté du 13 novembre 2007 pris pour 
l'application de l'article 200 quater du code 
général des impôts relatif aux dépenses 
d'équipements de l'habitation principale et 
modifiant l'article 18 bis de l'annexe IV à ce 
code 

Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147 du 1er 
septembre 2005 

Titel der Rechtsquelle 
(Deutsch) 

Verordnung zu den Artikeln 200 
quarter und 200 quarter A des Code 
Général des Impôts in Bezug auf 
Investitionen in die Ausstattung des 
Hauptwohnsitzes/ Änderung des 
Anhangs IV des Codes 

Verordnung zum Artikel 200 quarter des 
Code Général des Impôts in Bezug auf 
Investitionen in die Ausstattung des 
Hauptwohnsitzes/ Änderung des Artikel 18 
bis des Anhangs IV des Codes 

Steuervorschrift 

Kurzbezeichnung 
Arrêté du 9 février 2005 
 

Arrêté du 13 novembre 2007 Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147 
 

Handlungsform 
Ministerielle Verordnung Ministerielle Verordnung Verwaltungsvorschrift 

Gliederung 
Artikel Artikel Kapitel, Abschnitte 

Inkrafttreten 
15.02.2005 20.11.2007 01.09.2005 

Letzte Änderung 
   

Künftige Änderungen 
   

Zweck 
Regelungen zur Anwendung der 
Artikel 200 quarter und 200 quarter A 

Regelungen zur Anwendung des Artikel 
200 quarter des Code Général des Impôts 
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des Code Général des Impôts  

Bezug Erneuerbare 
Energien 

Im Artikel 1 findet sich eine Auflistung 
der zum Crédit d’Impôts 
zugelassenen Anlagen zur 
Erzeugung von Strom aus 
Erneuerbaren Energien mit den 
notwendigen technischen und 
Leistungskriterien 

Im Artikel 1 finden sich Änderungen der 
Auflistung des Arrêté du 9 février 2005 
der zum Crédit d’Impôts zugelassenen 
Anlagen zur Erzeugung von Strom aus 
Erneuerbaren Energien mit den 
notwendigen technischen und 
Leistungskriterien 

Detailregelungen rund um die Anwendung 
der Steuergutschrift 

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Originalsprache) 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTe
xte.do?cidTexte=JORFTEXT000000
420625&dateTexte= 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichTexte.do
;jsessionid=7EAB6E27C6737FC93BF3261
95AD7DA5A.tpdjo09v_3?cidTexte=JORFT
EXT000000706721&categorieLien=id 

http://www.mres-
asso.org/IMG/pdf/Instruction_fiscale_2005
.pdf 

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Englisch) 

   

 
 
 

Titel der Rechtsquelle 
(Originalsprache) 

 
 

Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 
 

Instruction fiscale 5 B-10-09 N° 38 

Titel der Rechtsquelle 
(lang) 

 Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 du 11 
juillet 2007 

Instruction fiscale 5 B-10-09 N°38 du 6 
Avril 2009  

Titel der Rechtsquelle 
(Deutsch) 

 Steuervorschrift Steuervorschrift 

Kurzbezeichnung 
 Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 

 
Instruction fiscale 5 B-10-09 N° 38 

Handlungsform 
 Verwaltungsvorschrift Verwaltungsvorschrift 

Gliederung 
 Abschnitte Abschnitte 

Inkrafttreten 
 11.07.2007 06.04.2009 

Letzte Änderung 
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Künftige Änderungen 
   

Zweck 
   

Bezug Erneuerbare 
Energien 

 Detailregelungen rund um die Anwendung 
der Steuergutschrift 

Detailregelungen rund um die Anwendung 
der Steuergutschrift 

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Originalsprache) 

 http://www.arecpc.com/espace-particulier-
poitou-charentes/5b1707.pdf 

http://www11.minefi.gouv.fr/boi/boi2009/5f
ppub/textes/5b1009/5b1009.pdf 

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Englisch) 

   

 
 
 

Titel der Rechtsquelle 
(Originalsprache) 

Code Général des Impôts, Article 
200 quarter 

  

Titel der Rechtsquelle 
(lang) 

   

Titel der Rechtsquelle 
(Deutsch) 

Allgemeines Steuergesetzbuch   

Kurzbezeichnung 
Code général des impôts, Article 200 
quarter 

  

Handlungsform 
   

Gliederung 
   

Inkrafttreten 
31.03.2000   

Letzte Änderung 
27.12.2008   

Künftige Änderungen 
   

Zweck 
Steuerliche Regelungen   
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Bezug Erneuerbare 
Energien 

Der Artikel 200 bezieht sich auf den 
Crédit d’Impôts, der durch 
Änderungen mittlerweile ein 
Förderinstrument für Erneuerbare 
Energien darstellt. 

  

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Originalsprache) 

http://www.legifrance.gouv.fr/affichCo
deArticle.do;jsessionid=986F603236
6659F11759C170F3D77978.tpdjo09
v_3?idArticle=LEGIARTI0000200385
53&cidTexte=LEGITEXT0000060695
77&dateTexte=20091126 

  

Link zur Rechtsquelle im 
Volltext (Englisch) 
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Weiterführende Kontakte 
 

Interne Daten 

Datum der Erstellung: 
Update vom: 26.11.09 

VerfasserIn:  
 
 
 

Status: 
1. Entwurf in progress (mit Angabe in %, wieweit ungefähr fertig)  
2. Fertiger Entwurf für Kontrolle eclareon 
3. Fertiger Entwurf für Kontrolle G&vO 
4. Freigegeben für die Datenbank (=final) 

 
 

Institution (Name) Website (Startseite) Name der Kontaktperson 
(optional) 

Telefonnummer 
(Zentrale) 

eMail (optional) 

Ministère de l’Ecolgogie, de 
l’Energie, du Développement 
durable et de la Mer (MEEDDM) 
– Ministerium für Ökologie, 
Energie, nachhaltige 
Entwicklung und das Meer 

http://www.developpement-
durable.gouv.fr/index.php3 

 +33  014 081 212 2  
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3. Förderinstrumente 
4.4. Steuerliche Regulierungsmechanismen I (Crédit d’impôts) 

 

Interne Daten 

Datum der Erstellung: 
Update vom:  
26.11.09 

VerfasserIn:  
 
 
 

Status: 
1. Entwurf in progress (mit Angabe in %, wieweit ungefähr fertig)  
2. Fertiger Entwurf für Kontrolle eclareon 
3. Fertiger Entwurf für Kontrolle G&vO 
4. Freigegeben für die Datenbank (=final) 

 
 

Kurzbezeichnung der 
Rechtsquelle(n) 

 Loi n°2004-1484 

 Loi n°2008-1425 

 Arrêté du 9 février 2005 

 Arrêté du 13 novembre 2007 

 Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147 

 Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 

 Instruction fiscale 5 B-10-09 N° 38 

 Code Général des Impôts, Art. 200 quater 

Landesspezifischer 
Förderansatz 

Die Steuergutschrift wurde im Jahr 2001 erstmals auch für Erneuerbare Energien eingeführt, in ihrer aktuellen Ausführung existiert 
sie seit dem Gesetz Loi n°2004-1484, novelliert durch Loi n°2008-1425. Sie ermöglicht es natürlichen Personen, getätigte 
Investitionen in Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren Energien zu einem gewissen Prozentsatz von der 
persönlichen Einkommensteuer abzusetzen. In der Ministerialverordnung Arrêté du 9 février 2005 findet sich eine Auflistung der 
zugelassenen Anlagen mit den notwendigen technischen und Leistungskriterien (Änderungen der Auflistung durch Art. 1 Arrêté du 
13 novembre 2007 und Art. 109 Loi n°2008-1425). Weitere Detailregelungen rund um die Anwendung der Steuergutschrift sind in 
den Steuerinstruktionen Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147, Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88 und Instruction fiscale 5 B-10-09 N° 
38 festgelegt. Für Investitionen in Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Erneuerbaren Energien ist die Anwendung des 
Fördermechanismus crédit d’impôts bislang bis Ende 2012 geregelt (Introduction Instruction fiscale 5 B-10-09 N°38). 

Geförderte 
Technologien 

Gefördert wird die Integration in ein neues Gebäude oder der Kauf folgender Technologien zur Erzeugung von Strom aus 
Erneuerbaren Energien: Anlagen zur Erzeugung von Strom aus Sonnenenergie, Windenergie, hydraulischer Energie und Biomasse 
(Art. 1 Arrêté du 9 février 2005; Änderungen der Auflistung durch Art. 1 Arrêté du 13 novembre 2007 und Art. 109 Loi n°2008-1425). 

Wind 
Förderfähig (Art.1 Arrêté du 9 février 2005). 

Solar 

Förderfähig unter folgenden Voraussetzungen: 

 mit der Norm EN 61215 oder NF EN 61646 konforme Anlagen (Art.1 Arrêté du 9 février 2005). 
 

Geothermie 
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Biogas 
 

Biomasse 
Förderfähig (Art.1 Arrêté du 9 février 2005). 

Wasserkraft 
Förderfähig (Art.1 Arrêté du 9 février 2005). 

Räumlicher 
Anwendungsbereich 

Innerstaatlich  

Der Hauptwohnsitz des Steuerpflichtigen, auf dessen Steuerschuld die Steuergutschrift 
angerechnet wird, muss sich in Frankreich befinden. Neben Wohnsitzen in 
Kontinentalfrankreich gilt dies auch für die vier französischen Überseedepartements und -
regionen (DOM-ROM) Guadeloupe, Guyane, Martinique und Réunion (Kapitel 1 Abschnitt 2 
Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147). 

Außerstaatlich  Projekte außerhalb Frankreichs sind nicht förderfähig. 

Anspruchsgrundlage/
Adressaten 

(  X ) gesetzliche Grundlage 
(   ) vertragliche Grundlage 

Der Anspruch ergibt sich unmittelbar aus dem Gesetz. 

Berechtigter 

Die Steuergutschrift kann von Antragstellern für Investitionen an ihrem Hauptwohnsitz in 
Anspruch genommen werden (Art. 90 Loi n° 2004-1484). Alle natürlichen Personen, die 
Eigentümer, Mieter oder kostenlose Benutzer ihres Hauptwohnsitzes sind, sind 
anspruchsberechtigt (Kapitel 1 Abschnitt 2 Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147). 

Verpflichteter 
 

Höhe 

 Abzugsfähig von der Einkommensteuer sind 50% der Netto-Hardwarekosten für Anlagen zur Erzeugung von Strom aus 
Erneuerbaren Energien, die am Hauptwohnsitz installiert werden (Art. 200 quater Abs. 1 c, 5 c Code Général des Impôts).  

 Obergrenzen für den Zeitraum 2005 – 2009 pro Hauptwohnsitz: 8.000 € pro Einzelperson, 16.000 € für verheiratete Paare 
oder Paare, die in einer eheähnlichen Form zusammenleben (PACS) + 400 € pro Kind, bei geteilter Betreuungspflicht 200 € 
pro Kind ( Art. 200 quater Abs. 4 Code Général des Impôts).  

 In Mehrfamilienhäusern kann jeder Bewohner den gezahlten Anteil an der Gesamtinvestition geltend machen (Kapitel 1 
Abschnitt 2 Instruction fiscale 5 B-26-05 N° 147).  

 Die Leistung der geförderten Anlagen darf 3 kWp nicht übersteigen. Anlagen mit höherer Leistung werden nur gefördert, 
wenn der Stromverbrauch des Gebäudes höher ist als die Hälfte der installierten nominalen Anlagenleistung (Abschnitt 1 
Abs. 7 Instruction fiscale 5 B-17-07 N° 88). 

 

Verfahren 

Die Steuergutschrift wird durch Rechnungsnachweis auf die Einkommensteuer nach Abzug möglicher anderer steuerlicher 
Begünstigungen und Subventionen (ausgenommen Subventionen für die Installation der Anlage, Abschnitt 4 C2 Instruction  fiscale 
5 B-17-07 N° 88) angerechnet. Sollte die Höhe der zu zahlenden Steuer niedriger sein als die Abzüge der Steuergutschrift, wird der 
überschüssige Betrag ausbezahlt. Für den Fall, dass der Antragsteller nicht steuerpflichtig ist, wird der Gesamtbetrag ausgezahlt 
(Art. 90 Loi n° 2004-1484;  Kapitel 3 Abschnitt 5 Instruction  fiscale 5 B-26-05 N° 147). 

http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager36
http://www.res-legal.de/glossar.html?tx_sbakronymmanager_pi1%5Bpseudo%5D=true#sbakronymmanager46
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Finanzierung 

Kostenträger Staat 
Die Steuergutschrift führt zu niedrigeren Einnahmen des Staates. Zahlungen, die aus der 
Differenz zwischen zu leistender Einkommensteuer und Höhe der Steuergutschrift entstehen, 
werden aus dem Staatsbudget finanziert. 

Kostenträger Verbraucher 
 

Kostenträger Netzbetreiber 
 

Kostenträger Anlagenbetreiber 
 

Verteilmechanismus 
 

Kontrollmechanismen 
Der Antragsteller muss auf Nachfrage die Ausgaben, auf die die Steuergutschrift angerechnet wurde, nachweisen können. Im Falle 
eines nachweislichen Missbrauchs können finanzielle Sanktionen verhängt werden (Kapitel 4 Abschnitt 2 Instruction  fiscale 5 B-26-
05 N° 147). 

 


